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Conseil de securite 
Cinquante et unieme annee 


3720e seance 
4 decembre 1996 


La seance est ouverte a 12 h 50. 


Remerciements au President sortant 

Le President ( interpretation de 1’anglais) : Pour com- 
mencer, je voudrais, au nom de tous les membres du 
Conseil de securite, exprimer mes remerciements et felicita¬ 
tions les plus sinceres a FAmbassadeur Wisnumurti, de 
l’lndonesie, pour la maniere exemplaire et remarquable dont 
il a preside les travaux du Conseil durant le mois de 
novembre. La sagesse, le savoir-faire et la diplomatic dont 
il a fait preuve en dirigeant les debats du Conseil sur des 
questions complexes nous ont revele les raisons pour 
lesquelles il jouit d’une estime et d’une consideration aussi 
elevees dans son pays, a New York et au sein de la com- 
munaute internationale tout entiere. La direction exception- 
nelle et la competence professionnelle de FAmbassadeur 
Wisnumurti et de ses collaborateurs ont ete un atout majeur 
pour les travaux du Conseil et un exemple que moi-meme 
et ma delegation nous efforcerons de suivre au cours du 
mois de decembre. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Sierra Leone 

Le President (interpretation de I’anglais) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai recu du Representant 
permanent de la Sierra Leone une lettre dans laquelle il 
demande a etre invite a participer au debat sur la question 
inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant la pratique 
habituelle, je propose, avec l’assentiment du Conseil, 
d'inviter ce representant a participer au debat, sans droit de 
vote, conformement aux dispositions pertinentes de la 
Charte et a F article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur 1’invitation du President, M. Jonah (Sierra Leone) 

prend place a la table du Conseil. 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Le Conseil 
de securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit 
conformement a Faccord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables. 


A F issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite accueille chaleureusement 
FAccord de paix signe a Abidjan, le 30 novembre, par 
le Gouvernement sierra-leonien et le Front revolution- 
naire unifie. Cet accord met fin a un conflit acharne qui 
a inflige d’effroyables souffrances au peuple sierra- 
leonien. Le Conseil rend hommage au courage et a la 
determination de tous ceux qui ont oeuvre 
inlassablement a cette fin. Le Conseil espere que 
FAccord sera un encouragement pour tous ceux qui 
oeuvrent en faveur de la paix dans d’autres parties de 
FAfrique. 

Le Conseil de securite se felicite en particulier du 
role joue par le Gouvernement ivoirien, qui a preside 
aux negociations entre les parties avec une determina¬ 
tion et une volonte qui ont grandement contribue a leur 
succes. Le Conseil rend par ailleurs hommage a l’appui 
que FEnvoye special du Secretaire general a apporte aux 
negociations en etroite coordination avec F Organisation 
de F unite africaine, le Commonwealth, la Communaute 
economique des Etats de FAfrique de l’Ouest ainsi que 
d’autres organisations et des pays voisins. 

Le Conseil de securite continue de suivre avec un 
vif interet F evolution de la situation en Sierra Leone. 
L’Accord de paix est un premier pas essentiel sur la 
voie de la reconciliation et de la reconstruction natio- 
nales. Le Conseil continuera d’apporter son soutien a 
F elaboration de la paix et de la democratic en Sierra 
Leone. 11 note en particulier qu’il est indispensable que 
s’instaure un processus de demobilisation et de 
reintegration des anciens combattants et se tient pret a 
apporter son appui a ce processus. Il souligne Fim¬ 
portance d’un effort international coordonne pour 
remedier a la situation qui regne dans le pays sur le plan 
humanitaire. 

Le Conseil de securite prie le Secretaire general 
de continuer a suivre la situation en Sierra Leone et a 
le tenir informe du cours des evenements.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1996/46. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 55. 
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